
Estudantes Internacionais
Período e condições exclusivas para candidatos 

não nacionais nem residentes na UE

International Students
Exclusive period and conditions for applicants 

who are not EU nationals and residents

Ano Letivo/School Year

2025-2026



[PT/ENG]

ESTUDAR 
TURISMO 

EM PORTUGAL

STUDY 
TOURISM 

IN PORTUGAL

Estudar Turismo em Portugal é muito mais do que uma 
formação académica – é uma experiência de vida 
transformadora! 

As 12 Escolas de Hotelaria e Turismo do Turismo de 
Portugal, oferecem programas de excelência, pensados 
para preparar líderes globais no setor do turismo. Com 
uma formação prática, inovadora e alinhada às tendências 
mundiais, terás as ferramentas certas para construir uma 
carreira de sucesso.

Portugal é o cenário perfeito para estudar e viver! Um 
país multicultural, repleto de história e tradição; 
hospitaleiro e seguro; com clima ameno todo o ano; 
acessível; praias e paisagens naturais incríveis de norte a 
sul. Um país universal, Atlântico e Mediterrânico ao mesmo 
tempo, onde a tua experiência académica será 
verdadeiramente inesquecível.

O Regime Especial para Alunos Internacionais adapta o 
processo de candidatura e ingresso nas Escolas do Turismo 
de Portugal às necessidades e ao perfil dos estudantes 
que não tendo nacionalidade nem residência num país 
da União Europeia, desejem construir em Portugal um 
futuro no setor turístico global.

Os alunos que tenham nacionalidade ou residam num país 
da EU há mais de 2 anos, têm de se candidatar no período 
normal de candidaturas que decorre a partir de abril 2025.

Sê parte de uma comunidade internacional que valoriza o 
talento, a diversidade e o potencial ilimitado. Em Portugal, 
não apenas estudarás turismo – viverás o turismo!

Studying Hospitality and Tourism in Portugal is more
than just an academic qualification - it's a life-changing
experience!

The 12 Hotel and Tourism Schools of Turismo de Portugal,
have excellent programmes designed to prepare global
leaders in the tourism sector. With practical and innovative
training, in line with world trends, you'll have all the tools
to build a successful career.

Portugal is the perfect place to study and live! A
multicultural country, full of history and tradition; friendly
and safe; with a mild climate all year round; accessible;
incredible beaches and natural landscapes from north to
south. A universal country, Atlantic and Mediterranean at
the same time, where your academic experience will be
truly unforgettable.

The Special Scheme for International Students adapts the
application and admission process to the Schools of
Turismo de Portugal to the needs and profile of students
who, without nationality or residence in a European
Union country, wish to build a future in Portugal in the
global tourism sector.

Students who are nationals of or have resided in an EU
country for more than 2 years must apply during the
normal application period, which runs from April 2025.

Be part of an international community that values talent,
diversity and unlimited potential. In Portugal, you won't
just study tourism - you'll live it!



• Titulares de Habilitação equivalente ao 
Ensino Secundário de Portugal
Comprovativo de habilitação académica no 
país de origem legalmente equivalente ao 
ensino secundário português.

• Competência linguística
Caso se justifique, poderá ser exigido 
comprovativo de conhecimentos de língua 
portuguesa, através de diploma DEPLE1 ou 
certificado de domínio intermédio (nível B1).
No caso dos Cursos lecionados em inglês é 
necessário comprovar o domínio do nível 
intermédio da língua inglesa (nível B1).

• Idade mínima: 18 anos

1. Diploma Elementar de Português Língua Estrangeira

[PT/ENG]

REQUISITOS 
DE ADMISSÃO

ADMISSION 
REQUIREMENTS

• Holders of a Qualification equivalent to
Portuguese Secondary Education
Proof of academic qualification in the country
of origin that is legally equivalent to
Portuguese secondary education.

• Language skills
If justified, proof of knowledge of the
Portuguese language may be required by
means of a DEPLE1 diploma or certificate of
intermediate proficiency (level B1).
In the case of courses taught in English, proof
of intermediate level English (B1 level) must
be provided.

• Minimum age: 18 years

1. Basic Diploma in Portuguese as a Foreign Language

ANO LETIVO
2025-2026
SCHOOL YEAR
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CALENDÁRIO

TIMETABLE

CANDIDATURA

APPLICATION

de/from 18.01.2025 
a/to 28.02.2025

1
ENTREVISTA

ONLINE

ONLINE INTERVIEW

de/from 03.02.2025 
a/to 07.03.2025

2
ADMISSÃO DE 
CANDIDATOS

CANDIDATES 
ADMISSION

em/on 14.03.2025

3

APRESENTAÇÃO 
DO VISTO

PROOF 
OF THE VISA

até/until 31.07.2025

7
APOIO 

PRÉ-CHEGADA

PRE-ARRIVAL 
SUPPORT

de/from 24.03.2025 
a/to 15.09.2025

9
CHEGADA 
À ESCOLA

ARRIVING 
AT SCHOOL

em/on 15.09.2025

10
APRESENTAÇÃO 
DE DOCUMENTO 

DE VIAGEM

PROOF OF TRAVEL 
DOCUMENT

até/until 05.09.2025

8

MATRÍCULA
(incluindo pagamento)

ENROLMENT
(including payment)

de/from 14.03.2025 
a/to 21.03.2025

4
ENVIO DE 

COMPROVATIVOS 
DE PAGAMENTO 
DA MATRÍCULA 

E DE PASSAPORTE

SENDING PROOF 
OF ENROLMENT 

PAYMENT 
AND PASSPORT

até/until 21.03.2025

5

ENVIO DA CARTA 
DE ACEITAÇÃO 

SENDING THE 
LETTER OF 

ACCEPTANCE

de/from 24.03.2025 
a/to 28.03.2025

6

ANO LETIVO
2025-2026
SCHOOL YEAR



A cada ano letivo é divulgada (1) a oferta 
formativa e (2) o calendário do Regime Especial 
de Acesso e Ingresso para Estudantes que não 
são nacionais nem residentes de um país da UE.

As candidaturas 2025-2026 decorrem de 18 de 
janeiro a 28 de fevereiro 2025, sendo 
obrigatório o pagamento de uma Taxa de 
Candidatura.

A Taxa de Candidatura não é reembolsável.

Cursos de Especialização Tecnológica 
& Cursos On-The-Job

Taxa de Candidatura € 150,00
Instruções para pagamento por transferência bancária 

serão disponibilizadas após o preenchimento do 
Formulário de Candidatura.

[PT/ENG]

PROCESSO 
DE ADMISSÃO

ADMISSION 
PROCESS

Each academic year (1) the training and (2) the
timetable for the Special Access and Admission
Scheme for Students who are not nationals or
residents of an EU country is announced.

Applications for 2025-2026 run from 18 January
to 28 February 2025, and payment of an
Application Fee is compulsory.

The Application Fee is non-refundable.

Technological Specialisation Courses 
& On-The-Job Courses

Application Fee € 150,00
Instructions for payment by bank transfer  will be made 

available after completing the Application Form

ANO LETIVO
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A candidatura é realizada online na Academia 
Digital das Escolas do Turismo de Portugal, 
através de um formulário de candidatura, no 
qual poderás selecionar até 3 opções de 
curso(s)/escola(s).

https://academiadigital.turismodeportugal.pt/in
dex.php?option=com_training&task=application
&lang=portuguese

Toda a documentação exigida deve ser inserida 
diretamente no formulário de candidatura 
(arquivos PDF com até 2 MB).

Após a submissão, o comprovativo de 
pagamento da candidatura deve ser enviado 
para o e-mail disponibilizado para o efeito.

No caso de ausência de comprovativo de 
pagamento da candidatura até 28 de fevereiro 
de 2025, a respetiva candidatura será cancelada.

[PT/ENG]

CANDIDATURA

APPLICATION

The application is submitted online through the
Digital Academy of the Schools of Turismo de
Portugal, using an application form. You can
select 3 options for the course(s)/school(s) you
wish to attend.

https://academiadigital.turismodeportugal.pt/inde
x.php?option=com_training&task=application&lan
g=english

All required documentation must be uploaded
directly into the application form (PDF files must
be less than 2 MB in size).
After submission, please send proof of payment of
the application to the e-mail address provided.
If no proof of payment is received by 28th
February 2025, the application will be cancelled.

ANO LETIVO
2025-2026
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A seguinte documentação deverá ser inserida 
diretamente no formulário de candidatura:
• Documento de Identificação atualizado
• Certificado de habilitação académica no país 

de origem, legalmente equivalente ao ensino 
secundário português, autenticado pelo 
serviço consular português ou apresentado 
com a aposição da Apostila de Haia por 
autoridade competente

• Declaração, sob compromisso de honra, de 
que o candidato cumpre os requisitos que lhe 
conferem a condição de Estudante 
Internacional sem nacionalidade nem 
residência num país da UE (Minuta de 
declaração disponibilizada aqui).

[PT/ENG]

CANDIDATURA

APPLICATION

The following documentation must be inserted
directly into the application form:
• Up-to-date identity document
• Diploma of academic qualifications in the

country of origin, legally equivalent to
Portuguese secondary education,
authenticated by the Portuguese consular
service or presented with the Hague Apostille
by a competent authority

• Declaration on honour that the applicant
meets the requirements for International
Student without nationality or residence in
a European Union country (Draft declaration
available here)

ANO LETIVO
2025-2026
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https://academiadigital.turismodeportugal.pt/documentos/candidaturas/pt-minuta-declaracao.pdf
https://academiadigital.turismodeportugal.pt/documentos/candidaturas/en-declaration-template.pdf


Após a verificação da documentação submetida, 
dos requisitos de ingresso e da confirmação do 
pagamento, será agendada uma entrevista 
online, cuja data e hora serão acordadas entre o 
candidato e a escola.
A Entrevista tem como objetivo avaliar as 
motivações pessoais do candidato em relação ao 
curso que deseja frequentar, bem como as 
competências de comunicação verbal e 
linguísticas.
A admissão e seriação dos candidatos serão 
exclusivamente baseados na classificação obtida 
na entrevista.

[PT/ENG]

SERIAÇÃO 
E ADMISSÃO

SELECTION 
AND ADMISSION

After the submitted documentation, entry
requirements, and payment confirmation have
been verified, an online interview will be
scheduled at a date and time agreed upon
between the candidate and the school.
The interview aims to assess the candidate's
personal motivations for attending the desired
course, verbal communication skills and
language proficiency.
Admission and candidate selection will be based
exclusively on the score obtained during the
interview.
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Os candidatos colocados para admissão na 
Escola/Curso devem efetuar a matrícula e o 
pagamento da respetiva Taxa de Matrícula, sendo 
posteriormente emitida a respetiva carta de 
aceitação.

A Taxa de Matrícula não é reembolsável.

Cursos de Especialização Tecnológica & 
Cursos On-The-Job

Taxa de Matrícula € 150,00

É obrigatório o envio da cópia do comprovativo 
de pagamento da matrícula e da cópia do 
passaporte até ao dia 21 de março de 2025. 

Adicionalmente, deve ser apresentada a cópia 
do Visto ou da Autorização de Residência até 
31 de julho de 2025 e do Documento de Viagem 
até 5 de setembro de 2025.

[PT/ENG]

MATRÍCULA

ENROLMENT

Candidates placed for admission to the
School/Course must enroll and pay the relevant
Enrolment Fee, after which an acceptance letter
will be issued.
The enrolment fee is non-refundable.

Technological Specialisation Courses & 
On-The Job Courses

Enrolment Fee € 150,00

A copy of the proof of payment of the
Enrolment Fee and a copy of the passport
must be sent by 21 March 2025.

In addition, a copy of the Visa or Residence
Permit must be sent by 31 July 2025 and the
Travel Document by 5 September 2025.

ANO LETIVO
2025-2026
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Para estudar em Portugal é necessário obter um 
visto de residência para estudo junto de um 
Consulado Português no país de origem. Não é 
válido o visto para estadas de curta duração.
O pedido de visto, os custos associados, e a 
recolha dos documentos exigidos pelos serviços 
consulares são da exclusiva responsabilidade 
dos estudantes.
A avaliação, validação dos pedidos e emissão dos 
vistos são de responsabilidade exclusiva das 
autoridades competentes.

[PT/ENG]

VISTO DE 
RESIDÊNCIA 

PARA ESTUDO

RESIDENCE VISA 
FOR STUDY

To study in Portugal, you need a study residence
visa, which you can obtain from a Portuguese
Consulate in your country of origin. Short-stay
visas are not suitable for this purpose.
Applying for a visa, including the associated
costs and collecting the necessary documents
required by the consular services, is the sole
responsibility of the student.
The competent authorities are solely responsible
for assessing and validating applications and
issuing visas.

ANO LETIVO
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Em caso de ausência de entrega da 
documentação obrigatória dentro dos prazos 
estipulados, nomeadamente o comprovativo 
de pagamento da matrícula, o passaporte, o 
visto ou autorização de residência, e o 
documento de viagem, bem como a falta de 
resposta aos contactos regulares da Escola ou 
a ausência de comparência presencial no 
início do ano letivo, a matrícula será 
cancelada. 

Este cancelamento será comunicado ao 
candidato/aluno e aos Serviços Consulares 
Portugueses no país de origem.

[PT/ENG]

CANCELAMENTO 
DE MATRÍCULA

CANCELLATION 
OF ENROLMENT

In the event of failure to submit compulsory
documentation within the stipulated deadlines,
namely proof of payment of the enrolment fee,
passport, visa or residence permit, and travel
document, as well as failure to respond to regular
contacts from the School or failure to appear in
person at the beginning of the school year,
enrolment will be cancelled.

This cancellation will be communicated to the
candidate/student and to the Portuguese
Consular Services in the country of origin.

ANO LETIVO
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Muito Importante / Very Important

Importante Very Important



Desde a validação da matrícula, a Escola onde o 
aluno foi colocado proporcionará um apoio 
contínuo e direcionado, para facilitar a sua 
adaptação. 
Este apoio incluirá orientação sobre o 
funcionamento dos cursos, informações sobre a 
cidade e o país, custos de vida e procedimentos 
a adotar após a chegada a Portugal. O estudante 
receberá acompanhamento do progresso na 
emissão dos documentos obrigatórios.
Além disso, serão fornecidas indicações sobre 
opções de alojamento, transporte e passagens 
aéreas, permitindo que o estudante se organize 
de forma autónoma. 

Será providenciado um acompanhamento 
regular para esclarecer dúvidas e garantir 
que o estudante tem o suporte necessário ao 
longo de todo o processo.

[PT/ENG]

APOIO 
PRÉ-CHEGADA

PRE-ARRIVAL 
SUPPORT

From the moment the enrolment is validated,
the school where the student has been placed
will provide continuous and targeted support to
facilitate their adaptation.
This support will include guidance on how the
courses work, information about the city and the
country, living costs and procedures to adopt
after arriving in Portugal. The student will be
monitored on the progress of the mandatory
documents.
In addition, information will be provided on
accommodation options, transport and airline
tickets, allowing the student to organise
themselves independently.

Regular follow-up will be provided to clarify
doubts and ensure that the student has the
necessary support throughout the process.

ANO LETIVO
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Os estudantes internacionais, não nacionais 
nem residentes num país da UE, admitidos 
através do presente processo de candidatura 
devem apresentar-se fisicamente, no início do 
ano letivo, no curso e escola em que foram 
colocados, de acordo com as orientações 
previstas para a sua integração.
A mudança de curso ou a transferência de 
escola para estes estudantes internacionais 
apenas será autorizada em situações 
excecionais e deverá ser solicitada na Escola 
onde foi colocado nos termos previstos no 
Regulamento do Aluno.

[PT/ENG]

TRANSFERÊNCIA 
E/OU MUDANÇA 

DE CURSO 

SCHOOL 
TRANSFER 

AND/OR COURSE 
CHANGE 

International students, without nationality
and residence in an EU country, admitted
through this application process must physically
present themselves, at the beginning of the
academic year, at the course and school where
they have been placed, in accordance with the
guidelines for their integration.
Under the terms of the Student Regulations, a
change of course or school transfer for these
international students will only be authorised in
exceptional situations and must be requested at
the school where the Student was placed.

ANO LETIVO
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ESCOLA/SCHOOL

 CURSO/COURSE
LISBOA
LISBON

PORTO
PORTO

COIMBRA
COIMBRA

ESTORIL
ESTORIL

ALGARVE
ALGARVE

(FARO/FARO)

SETÚBAL
SETÚBAL

DOURO 
LAMEGO
DOURO 
LAMEGO

PORTALEGRE
PORTALEGRE

OESTE
OESTE

VIANA DO 
CASTELO
VIANA DO 
CASTELO

PORTIMÃO
PORTIMÃO

VILA REAL                    
S. ANTÓNIO
VILA REAL 
S.ANTÓNIO

GESTÃO E PRODUÇÃO DE COZINHA
CULINARY ARTS • • • • • • • • • • • •

GESTÃO E PRODUÇÃO DE PASTELARIA
PASTRY ARTS • • • • • • • •

GESTÃO HOTELEIRA E ALOJAMENTO
HOSPITALITY OPERATIONS MANAGEMENT • • • • • • • • •

GESTÃO DE RESTAURAÇÃO E BEBIDAS
FOOD AND BEVERAGE MANAGEMENT • • • • • • • • • • •

GESTÃO DE TURISMO
TOURISM MANAGEMENT • • •

TURISMO CULTURAL E PATRIMÓNIO
HERITAGE AND CULTURAL TOURISM 

MANAGEMENT 
• • •

TURISMO DE NATUREZA E AVENTURA
ADVENTURE AND NATURE TOURISM 

MANAGEMENT 
• • •

ANIMAÇÃO EM TURISMO DE SAÚDE 
E BEM-ESTAR

HEALTH  & WELLNESS TOURISM 
ENTERTAINMENT MANAGEMENT

•

OFERTA DISPONÍVEL | CURSOS EM PORTUGUÊS
AVAILABLE COURSES | COURSES IN PORTUGUESE

TÉCNICAS DE COZINHA/PASTELARIA 
ON-THE-JOB

CULINARY AND PASTRY ON THE JOB 
• • •

TÉCNICAS DE SERVIÇO DE RESTAURAÇÃO 
E BEBIDAS ON THE JOB

RESTAURANT AND BAR ON THE JOB 
• • •

ANO LETIVO
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ESCOLA/SCHOOL

   CURSO/COURSE

LISBOA
LISBON

PORTO
PORTO

ESTORIL
ESTORIL

GESTÃO E PRODUÇÃO DE COZINHA
CULINARY ARTS • • •

GESTÃO DE RESTAURAÇÃO E BEBIDAS
FOOD AND BEVERAGE MANAGEMENT • •

GESTÃO HOTELEIRA E ALOJAMENTO
HOSPITALITY OPERATIONS 

MANAGEMENT
• •

GESTÃO DE TURISMO
TOURISM MANAGEMENT •

OFERTA DISPONÍVEL | CURSOS EM INGLÊS
AVAILABLE COURSES | COURSES IN ENGLISH

ANO LETIVO
2025-2026
SCHOOL YEAR



escolas.turismodeportugal.pt

https://escolas.turismodeportugal.pt/
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